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Penna dermatologica GIMA a due punte
Indicata nelle procedure non chirurgiche per la marcatura cutanea del paziente.
Si rimuove facilmente con un tampone imbevuto di alcool.
Il prodotto va applicato solo su cute integra e pulita in modo da evitare complicanze/trasmis-
sioni infettive, batteriche o micotiche.
Verificare sempre l’assenza di fenomeni di sensibilizzazione.
Pulire e conservare la penna dermatologica protetta dopo ogni utilizzo.

GIMA Skin Marker - dual tips
Indicated for non surgical procedures to mark patient skin.
Come off easily with an alcohol swab.
The product should be applied only on intact and clean skin in order to avoid complication-
s/infectious bacterial or fungal transmissions.
Always verify the absence of sensitization.
Clean and maintain the Skin Marker protected after each use.

Marqueur cutané GIMA  - deux pointes
Indiqué dans le cadre de procédures non-chirurgicales, pour marquer la peau du patient.
S’enlève facilement avec un tampon imbibé d’alcool.
Le produit doit être appliqué uniquement sur la peau intacte et propre afin d'éviter toute 
complication/ transmission contagieuse, bactérienne ou fongique.
Toujours vérifier l’absence de phénomènes de sensibilisation.
Nettoyer et garder le marqueur cutané protégé après chaque utilisation.

GIMA Marcador de piel - puntas dobles
Indicado para procedimientos no quirúrgicos para marcar la piel del paciente. 
Se borra con facilidad con una torunda con alcohol.
El producto debe ser aplicado sólo en la piel intacta y limpia con el fin de evitar complicacio-
nes/ transmisiones infecciosas, bacterianas o fúngicas. Siempre verificar la ausencia de 
fenómenos de sensibilización. Limpiar y mantener el marcador 
de piel protegido después de cada uso.

GIMA Marker do Skóry - z podwójną końcówką
Wskazany do niechirurgicznych procedur znaczenia skóry pacjenta.
Możliwość łatwego usunięcia przy użyciu wacika nasączonego alkoholem.
Produkt powinien być stosowany wyłącznie na nieuszkodzonei i czystej skorze  aby uniknąć 
komplikacji /przeniesienia infekcji zakaźnej, bakteryjnej lub grzybicznej.
Pred uzyciem sprawdzic brak wrazliwosci/uczulenia  skory na ten produkt
Po kazdym uzyciu Markera dermatologicznego  nalezy go oczyscic i przechowac w 
bezpiecznym miejscu 

Stiloul dermatograf GIMA - cu două capete
Recomandat în procedurile nechirurgicale, pentru a marca pielea pacientului.
Se îndepărtează ușor, cu un tampon  înmuiat în alcool.
Produsul trebuie aplicat doar pe pielea intactă și curată pentru a evita complicaţii/transmit-
erea unor infecţii bacteriene sau micotice.
Verificaţi întotdeauna să nu apară fenomene de sensibilizare.
După fiecare utilizare, curăţaţi și păstraţi stiloul dermatograf într-un loc protejat.

GIMA ∆ερµογραφικό Μολύβι – δύο άκρων
∆εν είναι ιδανικό για χειρουργική χρήση. Χρησιµοποιείται για το µαρκάρισµα του 
δέρµατος του ασθενούς.
Αφαιρείται εύκολα µε λίγο βαµβάκι εµπλουτισµένο σε οινόπνευµα.
Το προϊόν εφαρµόζεται σε καθαρό δέρµα χωρίς αµυχές ώστε να αποφεύγονται οι 
παρενέργειες/µολύνσεις από βακτηρίδια ή µύκητες.
Ελέγξτε για φαινόµενα υπερευαισθησίας 
Καθαρίστε και φυλάξτε το δερµατογραφικό στυλό προστατευµένο µετά από κάθε 
χρήση.

جودزم نس -  GIMAدلجلا ىلع تامالع ملق
.ضيرملا دلج ىلع ةمالع عضول ةيحارجلا ريغ تاءارجإلا يف هب حصني

.لوحكلا نم ةحسمب ةلوهسب لوزي
ضارمألل لقن/تافعاضُم ةّيأ بّبسُي ال ثيحب فيظنلاو ميلسلا دلجلا ىلع طقف جَتنُملا عضو يغبني

.ةّيبوركيملا وأ ةيريتكبلا وأ ةيدعُملا
.همادختسا لبق جَتنُملل ةيساسح تامالع ةّيأ دوجو مدع نم اًمئاد قَّقحت

.هظفحِا مث مادختسا ةّرم لك دعب يمحملا ةيدلجلا تامادختسالا ملق فِّظن

Caneta dermográfica GIMA – pontas duplas
Indicado para marcar a pele do paciente em procedimentos não cirúrgicos.
Sai facilmente com uma compressa com álcool.
O produto deve ser aplicado somente sobre a pele íntegra e limpa, de modo a evitar 
complicações/transmissão de infeções, bactérias ou micoses.
Assegurar-se sempre da ausência de fenómenos de sensibilização.
Após o uso, limpar a caneta dermográfica e conservá-la protegida.

GIMA Hautmarkierer - doppelte Spitze
Angezeigt für nicht-chirurgische Eingriffe zur Markierung der Haut des Patienten.
Lässt sich leicht mit Alkoholtupfern entfernen.
Dieser Produkt darf nur auf eine saubere Haut ohne Wunden angewendet werden, sodass 
jegliche Komplikationen bzw. infektive oder bakterielle Ansteckung vermieden werden 
können. Bitte überprüfen Sie, dass keine Sensibilisierung vorhanden ist.
Den Hautmarkierer nach jeder Anwendung reinigen und geschützt aufbewahren.

GIMA Jelölő filctoll - két hegy
Sebészeti eljárásokhoz javasolt a páciens bőrének jelölésére.
Alkoholos vattával könnyen eltávolítható.
A termék kizárólag ép és tiszta bőrre alkalmazható komplikációk/fertőző-, bakteriális- vagy 
gombás megbetegedések továbbításának megelőzése érdekében.
Mindig ellenőrizze, hogy nincsenek érzékenységet okozó jelenségek.
Minden használat után tisztítsa meg és védett helyen tárolja a bőrjelölő tollat.

GIMA Hudmarkör – dubbla spetsar
Lämplig för icke-kirurgiska ingrepp för att markera patientens hud.
Går bort enkel med alkoholindränkt svamp.
Produkten ska appliceras endast på hel och ren hud, för att undvika komplikationer/smitta 
av infektioner, bakterier eller svamp.
Kontrollera alltid för frånvaro av sensibiliseringsfenomen.
Rengör och förvara  alltid den dermografiska pennan efter varje användning.
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Penna dermatologica GIMA a due punte
Indicata nelle procedure non chirurgiche per la marcatura cutanea del paziente.
Si rimuove facilmente con un tampone imbevuto di alcool.
Il prodotto va applicato solo su cute integra e pulita in modo da evitare complicanze/trasmis-
sioni infettive, batteriche o micotiche.
Verificare sempre l’assenza di fenomeni di sensibilizzazione.
Pulire e conservare la penna dermatologica protetta dopo ogni utilizzo.

GIMA Skin Marker - dual tips
Indicated for non surgical procedures to mark patient skin.
Come off easily with an alcohol swab.
The product should be applied only on intact and clean skin in order to avoid complication-
s/infectious bacterial or fungal transmissions.
Always verify the absence of sensitization.
Clean and maintain the Skin Marker protected after each use.

Marqueur cutané GIMA  - deux pointes
Indiqué dans le cadre de procédures non-chirurgicales, pour marquer la peau du patient.
S’enlève facilement avec un tampon imbibé d’alcool.
Le produit doit être appliqué uniquement sur la peau intacte et propre afin d'éviter toute 
complication/ transmission contagieuse, bactérienne ou fongique.
Toujours vérifier l’absence de phénomènes de sensibilisation.
Nettoyer et garder le marqueur cutané protégé après chaque utilisation.

GIMA Marcador de piel - puntas dobles
Indicado para procedimientos no quirúrgicos para marcar la piel del paciente. 
Se borra con facilidad con una torunda con alcohol.
El producto debe ser aplicado sólo en la piel intacta y limpia con el fin de evitar complicacio-
nes/ transmisiones infecciosas, bacterianas o fúngicas. Siempre verificar la ausencia de 
fenómenos de sensibilización. Limpiar y mantener el marcador 
de piel protegido después de cada uso.

GIMA Marker do Skóry - z podwójną końcówką
Wskazany do niechirurgicznych procedur znaczenia skóry pacjenta.
Możliwość łatwego usunięcia przy użyciu wacika nasączonego alkoholem.
Produkt powinien być stosowany wyłącznie na nieuszkodzonei i czystej skorze  aby uniknąć 
komplikacji /przeniesienia infekcji zakaźnej, bakteryjnej lub grzybicznej.
Pred uzyciem sprawdzic brak wrazliwosci/uczulenia  skory na ten produkt
Po kazdym uzyciu Markera dermatologicznego  nalezy go oczyscic i przechowac w 
bezpiecznym miejscu 

Stiloul dermatograf GIMA - cu două capete
Recomandat în procedurile nechirurgicale, pentru a marca pielea pacientului.
Se îndepărtează ușor, cu un tampon  înmuiat în alcool.
Produsul trebuie aplicat doar pe pielea intactă și curată pentru a evita complicaţii/transmit-
erea unor infecţii bacteriene sau micotice.
Verificaţi întotdeauna să nu apară fenomene de sensibilizare.
După fiecare utilizare, curăţaţi și păstraţi stiloul dermatograf într-un loc protejat.

GIMA ∆ερµογραφικό Μολύβι – δύο άκρων
∆εν είναι ιδανικό για χειρουργική χρήση. Χρησιµοποιείται για το µαρκάρισµα του 
δέρµατος του ασθενούς.
Αφαιρείται εύκολα µε λίγο βαµβάκι εµπλουτισµένο σε οινόπνευµα.
Το προϊόν εφαρµόζεται σε καθαρό δέρµα χωρίς αµυχές ώστε να αποφεύγονται οι 
παρενέργειες/µολύνσεις από βακτηρίδια ή µύκητες.
Ελέγξτε για φαινόµενα υπερευαισθησίας 
Καθαρίστε και φυλάξτε το δερµατογραφικό στυλό προστατευµένο µετά από κάθε 
χρήση.
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.ضيرملا دلج ىلع ةمالع عضول ةيحارجلا ريغ تاءارجإلا يف هب حصني

.لوحكلا نم ةحسمب ةلوهسب لوزي
ضارمألل لقن/تافعاضُم ةّيأ بّبسُي ال ثيحب فيظنلاو ميلسلا دلجلا ىلع طقف جَتنُملا عضو يغبني

.ةّيبوركيملا وأ ةيريتكبلا وأ ةيدعُملا
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.هظفحِا مث مادختسا ةّرم لك دعب يمحملا ةيدلجلا تامادختسالا ملق فِّظن

Caneta dermográfica GIMA – pontas duplas
Indicado para marcar a pele do paciente em procedimentos não cirúrgicos.
Sai facilmente com uma compressa com álcool.
O produto deve ser aplicado somente sobre a pele íntegra e limpa, de modo a evitar 
complicações/transmissão de infeções, bactérias ou micoses.
Assegurar-se sempre da ausência de fenómenos de sensibilização.
Após o uso, limpar a caneta dermográfica e conservá-la protegida.

GIMA Hautmarkierer - doppelte Spitze
Angezeigt für nicht-chirurgische Eingriffe zur Markierung der Haut des Patienten.
Lässt sich leicht mit Alkoholtupfern entfernen.
Dieser Produkt darf nur auf eine saubere Haut ohne Wunden angewendet werden, sodass 
jegliche Komplikationen bzw. infektive oder bakterielle Ansteckung vermieden werden 
können. Bitte überprüfen Sie, dass keine Sensibilisierung vorhanden ist.
Den Hautmarkierer nach jeder Anwendung reinigen und geschützt aufbewahren.

GIMA Jelölő filctoll - két hegy
Sebészeti eljárásokhoz javasolt a páciens bőrének jelölésére.
Alkoholos vattával könnyen eltávolítható.
A termék kizárólag ép és tiszta bőrre alkalmazható komplikációk/fertőző-, bakteriális- vagy 
gombás megbetegedések továbbításának megelőzése érdekében.
Mindig ellenőrizze, hogy nincsenek érzékenységet okozó jelenségek.
Minden használat után tisztítsa meg és védett helyen tárolja a bőrjelölő tollat.

GIMA Hudmarkör – dubbla spetsar
Lämplig för icke-kirurgiska ingrepp för att markera patientens hud.
Går bort enkel med alkoholindränkt svamp.
Produkten ska appliceras endast på hel och ren hud, för att undvika komplikationer/smitta 
av infektioner, bakterier eller svamp.
Kontrollera alltid för frånvaro av sensibiliseringsfenomen.
Rengör och förvara  alltid den dermografiska pennan efter varje användning.
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